
MANUAL DE INSTRUCCIONES

NIVEL LÁSER
360◦ MULTILÍNEA

AC1890
Gracias por comprar este Nivel Láser AICER. 

Para garantizar que el producto funcione correctamente, lea las instrucciones antes de usarlo.
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FUNCIONES Y CARACTERÍSTICAS
Este producto está equipado con módulos láser verdes de alta luminosidad, una función de seguridad y goma 
integrada que lo protege de daños. Es fácil de usar y apto para diversas aplicaciones, tanto en interiores como 
en exteriores.
Lea, comprenda y siga todas las normas e instrucciones de seguridad antes de usar esta herramienta.

•	Tres láseres Une de 360 ​​grados.
•	La alineación en diferentes planos requiere una sola herramienta.
•	Se puede usar cerca de la pared, con una distancia mínima de 6-7 mm.
•	Apto para uso en interiores y exteriores.
•	El soporte para accesorios, cuidadosamente diseñado, amplía las posibilidades de uso del instrumento.

SEGURIDAD DEL USUARIO
1. No mire directamente a la ventana de salida del láser.
2. El instrumento utiliza una batería de litio 18650; no conecte incorrectamente los polos positivo y negativo.
3. Desconecte el cargador después de la carga.

PARTES PRINCIPALES
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GUÍA DE FUNCIONAMIENTO
1. Carga
Conecte el cargador a la toma de corriente y coloque la batería correctamente en el cargador. La batería se 
carga normalmente y la luz roja permanece encendida. Cuando la batería está completamente cargada, la luz 
verde permanece encendida. En ese momento, desconecte el cargador de la toma de corriente y retire la batería.

Nota: Las baterías no se agotan. Si el instrumento muestra batería baja o alguna alarma, reemplácela inmediata-
mente. El instrumento recarga las baterías cada 2-3 meses a partir de la fecha de salida de fábrica.

2. Colocación 
Puede colocarse directamente sobre una mesa o superficie plana. Si la línea láser parpadea y se activa una alar-
ma, indicando que el instrumento ha superado el rango de nivelación, debe nivelarse.

3. Fije el trípode 
Las patas del trípode deben estar centradas. Conecte el trípode a la rosca inferior de 1/4 del instrumento.

DATOS TÉCNICOS:

Longitud de onda del láser 515nm±5nm
Clase láser 2
Exactitud ±1.5mm
Rango de funcionamiento 30 m
Ángulo de autonivelación 4°±1°
Batería: 3600mAh
Temperatura de funcionamiento -10ºC / +50ºC
Temperatura de almacenamiento -20ºC / +60ºC

FUNCIONAMIENTO MEDIANTE INTERRUPTOR Y CONTROL REMOTO
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MANTENIMIENTO
1. No desmonte el instrumento sin autorización. Si tiene alguna pregunta, póngase en contacto con nuestra em-
presa.
2. No deje caer, golpee ni agite el instrumento para no afectar su precisión y
funcionamiento.
3. Una descarga excesiva puede dañar la batería. Retire la batería si no va a utilizar el instrumento durante
un periodo prolongado. Las baterías del instrumento deben cargarse cada uno o dos meses.
4. Cargue la batería en el tiempo indicado. La sobrecarga acortará la vida útil de la
batería.
5. Utilice un paño suave y un detergente neutro para limpiar la superficie del instrumento.
Una vez limpio, el instrumento debe secarse completamente.
6. El cristal láser se puede limpiar con alcohol.
7. Los instrumentos deben guardarse en lugares secos y oscuros.
8. Asegúrese de que el interruptor esté bloqueado y cerrado durante el transporte.

ATENCIÓN
Este aparato no está diseñado para ser utilizado por personas (incluidos niños) con capacidades físicas o senso-
riales reducidas, incapacidad mental, o falta de experiencia y conocimiento, a menos que sean supervisados o 
instruidos acerca del uso del aparato por una persona responsable de su seguridad, los niños deben ser supervi-
sados para asegurarse de que no juegan con el aparato.

“ELIMINACIÓN DE RESIDUOS DE EQUIPOS ELÉCTRICOS Y ELECTRÓNICOS POR PARTE DE 
USUARIOS PARTICULARES EN LA UNIÓN EUROPEA”
Este símbolo en el producto o en su envase indica que no debe eliminarse junto con los desperdicios generales de 
casa. Es responsabilidad del usuario eliminar los residuos de este tipo, depositándolos en un “punto limpio” para 
el reciclado de residuos eléctricos y electrónicos. La recogida y el reciclado selectivos de los residuos de apara-
tos eléctricos en el momento de su eliminación contribuirán a conservar los recursos naturales y a garantizar el 
reciclado de estos residuos de forma que se proteja el medio ambiente y la salud. Para obtener más información 
sobre los puntos de recogida de residuos eléctricos y electrónicos para reciclado, póngase en contacto con su 
ayuntamiento, con el servicio de eliminación de residuos domésticos o con el establecimiento en el que adquirió 
el producto.

Importado por: Maquiten, S.A.
Polígono Industrial de Güimar Sector 3 Manzana XV Nave 8
38509 Güimar
Santa Cruz de Tenerife
Tel: 922539251
Email: web@mibricolaje.com
Made in China
Fabricado por: YGZT Co., Ltd


